
 Глава 65: Время пришло (1)

Эштон не был уверен, разозлилась ли хозяйка или что-то еще, но она взяла на себя
ответственность сделать остаток дней Эштона адским. С того момента, как он проснулся, и до
того момента, как у него отказали ноги, он только и делал, что тренировался, тренировался и
тренировался.

Но это было еще не все. Поскольку у них не было тренажера для его тренировок, хозяйка
вызвалась быть его противником. Она могла бы позволить Дише или одному из других
телохранителей сразиться с ним. Но нет. Она хотела сделать это сама, так как не хотела, чтобы
он получил "травму".

"Я серьезно хочу знать, что она подразумевает под травмой! Эштон выругался себе под нос.

Каждый день у него ломалась новая часть тела, и хотя он не чувствовал сильной боли,
постоянная боль от перелома костей немного изматывала его. Поначалу, поскольку его
терпимость к боли росла, он был не против. Но когда это стало происходить каждый день,
ситуация изменилась к худшему.

Возникло ощущение, что госпожа получает от этого удовольствие... как будто это ее способ
наказать его. Именно в этот момент Эштон начал серьезно сопротивляться. С него было
достаточно. Но как бы он ни старался, ему не удалось нанести ни одного удара по хозяйке. Это
никого не удивило. 

Хозяйка была одним из сильнейших оборотней в Ликанском королевстве. Как мог ребенок
победить ее, когда даже самые сильные воины короля не могли этого сделать?

В данный момент госпожа обхватила его. Как бы Эштон ни старался, он не мог вырваться из ее
объятий. Госпожа улыбалась, когда Эштон начал извиваться. 

Ее садистская улыбка вызывала дрожь по позвоночнику у всех, кто наблюдал за дракой. К
счастью, это был их последний день. Так что это будет последний раз, когда кому-то из них
придется наблюдать подобное. 

Хозяйка наконец отпустила Эштона, когда он был на грани обморока, но не раньше, чем она
наступила и сломала ему несколько пальцев. Кровь хлынула из сломанных пальцев, которые
распустились, как лепестки цветка.

Хозяйка кивнула Дише, которая тут же бросилась к Эштону и умело залечила его раны. Но,
несмотря на то, что она была первоклассным целителем, она могла исцелить только его
физические раны. Но не душевные раны, оставшиеся в его голове. 

'Еще нет... еще нет... еще нет...' - повторял Эштон в своей голове снова и снова. 



Все эти... тренировки заставляли его еще больше ненавидеть хозяйку. Но вместо того, чтобы
действовать в соответствии со своей ненавистью, он решил держать ее в себе. Скоро он
отомстит ей... скоро. А до тех пор он будет хранить весь гнев, унижение и боль, которые он
испытал от ее рук, в своем сердце. Когда придет время, он заставит эту суку заплатить за все,
что она когда-либо сделала. 

"Ты в порядке?" - ласково спросила Диша.

Эштон кивнул и поднялся на ноги. Диша была, пожалуй, единственной из подчиненных
госпожи, кто хоть немного заботился о его благополучии. Но с другой стороны, это могла быть
и одна из уловок госпожи, чтобы завязать между ними дружбу и использовать Дишу в нужный
момент.

Эта мысль даже не пришла ему в голову. Роза была единственной, кто предположил это.
Последние 6 дней Эштон регулярно ходил с ней на охоту. Поскольку Роза была гибридом, она
хорошо знала, как трудно одновременно развивать разные гены, и хотела помочь ему.  

Но за помощь пришлось заплатить. Эштон должен был пообещать, что будет участвовать в
подпольных боях хотя бы раз или два в месяц. Не прямо сейчас, а когда она придумает способ
скрыть его личность. До тех пор он был у нее в долгу. 

"Думаю, на сегодня достаточно." Хозяйка подала знак Дише отойти. 

Эштон все еще был ранен. Диша ясно видела это, но когда хозяйка велела ей отойти, она
сделала это без всяких вопросов. В этот момент Эштон понял одну вещь... Все они были всего
лишь марионетками для хозяйки.

Пока они выполняли свою задачу, их держали рядом, а если не справлялись... от них
избавлялись быстрее, чем от хозяйки избавлялся ее отец. Эштон не хотел быть ей полезным.
Но он также знал, что если он хочет отомстить, то сначала должен сблизиться с ней. 

Одним из способов сделать это было бы доказать ей, что он достоин ее доверия, выполнив
задания, для которых она его "выращивала".  

'А до тех пор... держи все это при себе.'    

"Эштон, я надеюсь, ты не возненавидишь меня еще больше за то, через что я заставила тебя
пройти за эти несколько дней." Внезапно ее садистский взгляд сменился озабоченностью: "Но
я должна была дать тебе понять, что ты все еще грязь. Ты можешь победить кучку детей, но
если ты хочешь стать действительно полезным для меня, тебе придется стать намного
сильнее."  

Эштону потребовалась каждая унция самоконтроля, которую он мог найти в своем разбитом



теле, чтобы не рассмеяться ей в лицо. Он был ребенком, как, черт возьми, она могла поверить,
что он сможет победить кого-то не только старше его, но и намного сильнее?

"Академия может выглядеть так, будто она заботится о своих студентах. Но, честно говоря,
всем им, профессорам, персоналу и даже директору, наплевать на всех студентов." Хозяйка
села рядом с ним: "Они заботятся только о тех, кто силен, и закрывают глаза на все, что они
делают. Так что ты должен быть одним из них."

Она продолжила: "Я не прошу тебя стать студентом с рейтингом S. Но хотя бы доберись до А
или В, если хочешь жить своей академической жизнью немного... спокойно. Иначе... твоя
жизнь там превратится в ад. Как это было со мной." 

"Подождите, что?" - пробурчал Эштон, "Почему вы теперь такая сильная?"

Мысль о том, что кто-то настолько сильный, как сама хозяйка, может быть слабым, была
абсурдной. 

"Звучит невероятно, правда?" Хозяйка улыбнулась: "Такова сила эволюции. Она может
превратить слабейшего в сильнейшего и наоборот. За пару недель мой рейтинг в академии
подскочил с C до S. Но мне повезло, благодаря удаче. Но мне повезло благодаря ранней
эволюции. В твоем случае это может быть не так, поэтому... сосредоточься на том, чтобы стать
сильнее. Ясно?"

"Да... госпожа..." - пробормотал Эштон. 
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